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Аннотация. В данной работе исследуются особенности креативного механизма передачи 

сатирического потенциала в англоязычных стендап-выступлениях. В статье показано, что 

сатира в стендапе является следствием изменения его глубинного / первоначального смысла, 

основой которого служат противопоставления антиномий страха и свободы, добра и зла, 

реального и нереального. Изначальный смысл стендапа определяется наиболее 

распространенными темами, предлагаемыми комиками в стендап-выступлениях. Креативный 

механизм работы сатиры в стендап-комедии состоит в указании вектора раздумий об 

определенных критикуемых реалиях с целью выявления противоречащих социальным нормам 

характеристик. 
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Abstract. The article deals with an analysis of the peculiarities of conveying the satiric and ironic 

meanings for a satire creation based on the examples of English stand-up comedies. Satire in stand-

ups, on the one hand, is a consequence of the change in the deep/original meaning that is given 

thematically, on the other, it is based on the opposition of the antinomies of fear and freedom, good 
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and evil, real and unreal. The satire highlights the contradiction between reality and the ideal. The 

creative mechanism of the satire in stand-up comedy consists of indicating the vector of reflection on 

certain criticized phenomena with the aim of identifying characteristics that contradict social norms. 
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Введение 

Актуальность данной работы обусловлена тем, что стендап-комедия как направ-

ление комедийного дискурса в настоящее время является популярным и востребо-

ванным жанром развлечения. Поскольку проблема понимания текстов находится в 

центре внимания многих исследований, механизмы создания стендап-комедий и их 

понимание приобретают особую значимость в связи с недостаточностью исследова-

ний в этой области. Однако актуальность выбранной темы характеризуется не толь-

ко собственно научной, но и социально-культурной значимостью: в современном 

обществе усиливается тенденция к нерефлективному, потребительскому отношению 

к текстам культуры. 

Имплицитно представленный смысл текста стендапа побуждает зрителя или 

слушателя к «мыследействованию»
1
 в процессе понимания – речь идет об активном 

мыслительном процессе, а не о восприятии «готового», нерефлективного понима-

ния. 

Стендап-комедия основывается на комическом тоне, активном взаимодействии с 

аудиторией и возможности импровизации, в частности: 

– вовлечение личности самого выступающего: комик обычно рассказывает исто-

рии из своей жизни или комментирует текущие события, что создает более интим-

ную связь с аудиторией
2
; 

– диалог с аудиторией: комик задает вопросы, получает отклики и взаимодей-

ствует со зрителями, что добавляет элемент непредсказуемости и включает публику 

в процесс выступления
3
; 

– импровизация: комик может вставлять неожиданные шутки или реагировать на 

вопросы / ответы аудитории в реальном времени, что делает каждое выступление 

уникальным и неповторимым
4
. 

                                                 
1 Щедровицкий Г. П. Оргуправленческое мышление: идеология, методология, технология: 

курс лекций. Из архива Г. П. Щедровицкого: в 11 т., т. 4. Москва: Путь, 2000. 477 с. 
2 Печерица В. А. Стендап как вид дискурсивной практики. Молодой ученый, 2023, 

№ 28 (475), с. 60–62. URL: https://moluch.ru/archive/475/104826/ (дата обращения: 14.09.2025). 
3 Гальцов П. И. Типология сюжетов шуток в жанре стендап-комедии. Russian Linguistic 

Bulletin, 2023, № 1 (37). URL: https://cyberleninka.ru/article/n/tipologiya-syuzhetov-shutok-v-

zhanre-stendap-komedii (дата обращения: 14.09.2025). 
4 Омельченко Д. А. Переходя границы. Российский стендап: локальные и глобальные 

смыслы. Антропологический форум, 2024, № 60. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/-

perehodya-granitsy-rossiyskiy-stendap-lokalnye-i-globalnye-smysly (дата обращения: 14.11.2025). 

https://moluch.ru/archive/475/104826/
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Объектом данного исследования является стендап-комедия (далее – стендап) как 

жанр комедийного дискурса, а предметом – особенности креативного механизма 

сатиры в стендапе в качестве инструмента социальной критики. Целью данной рабо-

ты является исследование особенностей креативного механизма передачи сатириче-

ского потенциала в стендапе. Авторы стендап-комедий находят нестандартные, 

творческие (= креативные) решения, не только отражающие социальные противоре-

чия, но и активно формирующие новые дискурсивные практики, где комическое 

становится инструментом социального анализа. 

Сатира выступает средством критики социально-политических проблем в стен-

дап-выступлениях. Иными словами, в стендапе манифестируется критическое 

(= сатирическое) видение действительности, где сатира выступает в качестве «лин-

зы», через которую тщательно изучаются недостатки и пороки общества. 

Если сравнить юмор и сатиру, то первый часто предполагает двойственное отно-

шение к своему предмету – может осмеивать как недостатки, так и положительные 

стороны объекта смеха. Обычно его цель – просто вызвать смех и поднять настрое-

ние. Сатира же преследует более серьезные цели – является орудием разоблачения и 

критики недостатков, пороков и социальных проблем, а также стремится выявить 

основные проблемы в обществе или в поведении людей. В то время как юмор может 

быть снисходительным и примирительным, осмеивая частные недостатки жизнен-

ных явлений, отдельные смешные черты характера, внешнего облика или поведения 

людей
1
, его цель – не унизить, а рассмешить. 

Когда речь заходит о текстах стендапа, важно понимать, что представленные в 

них сатира и юмор, несмотря на различия в природе смеха, неотделимы друг от дру-

га. Сатира сочетает в себе язвительную иронию, отрицание, приговор, чувство чело-

веческого сострадания, легкую насмешку, глубокое проникновение в тайны челове-

ческого сердца, веселье, грусть, тенденциозность, строгую объективность, лириче-

ский пафос и научный анализ. В стендап-текстах юмор, ирония и сатира могут сме-

шиваться и переходить друг в друга. Сатира отличается активностью, волевой 

направленностью и целеустремленностью, а помимо смеха в ней звучат негодование 

и возмущение, что придает такому стилю воинственный характер. Сатира проявля-

ется посредством уничижающего осмеяния предмета изображения, раскрытия его 

внутренней несостоятельности, несоответствия своей природе или предназначению. 

Как правило, юмористически осмеивается определенный фрагмент действительно-

сти, сатирически – система в целом
2
. 

 

Основная часть 

Выбор методологии обусловлен спецификой материала исследования и его це-

лью. В частности, были использованы: описательный метод (наблюдение, описание, 

                                                 
1 Омельченко Д. А. Переходя границы. Российский стендап: локальные и глобальные 

смыслы. Антропологический форум, 2024, № 60. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/-

perehodya-granitsy-rossiyskiy-stendap-lokalnye-i-globalnye-smysly (дата обращения: 14.11.2025). 
2 Калашник Н. В. Соотношение юмора, сатиры, комического. Наука и современность, 

2010, № 6–2. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/sootnoshenie-yumora-satiry-komicheskogo (да-

та обращения: 09.11.2025). 
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обобщение); семантико-контекстологический анализ аудиовизуальных текстов; се-

мантический и структурный анализ; методы систематизации, дедукции и индукции. 

Материалом исследования стали скрипты «живых» выступлений (на английском 

языке) в жанре стендап-комедии трех американских комиков – Луи Си Кея, Дэйва 

Шаппелла и Билла Бёрра. Данные артисты на протяжении всей своей карьеры умело 

использовали силу сатиры, а благодаря характерному сочетанию наблюдательного 

юмора, остросоциального комментария и бесстрашного подхода – стали значимыми 

фигурами в современной стендап-культуре. Мы же рассматриваем, как использова-

ние сатиры в качестве средства культурной критики обнажает насущные социальные 

проблемы и провоцирует дискуссии, заставляющие людей задуматься. 

В немногочисленных зарубежных работах стендап-комедия исследуется в рамках 

когнитивной лингвистики и дискурсивного анализа, а внимание в основном уделяет-

ся лингвистическим, социальным, культурным, этническим и национальным компо-

нентам (И. Филани, Х. Катаяма, Ф. Скарпетта, А. Спаньолли, П. Макилвенни, 

С. Меттоваара, Р. Тапио, Э. Фергюсон). В работах российских лингвистов современ-

ный жанр выступлений комиков представляется с точки зрения функциональной 

прагматики и дискурс-анализа (А. В. Горлышкина, К. Б. Свойкин, Н. Р. Зарипова, 

Д. А. Павлюк, Е. В. Манжелеевская). 

В данной работе, с учетом результатов зарубежных и российских исследований, 

стендап-комедия рассматривается в рамках теории противоречия, согласно которой 

данный комический текст представляет собой соединение противоречивых сущно-

стей (Nerhardt, 1976, 1977; Rohbart, 1976; Rohbart, Pien, 1977; Katz, 1993 и др.), в 

частности – подчеркивает противоречие между реальностью и идеалом, а также тео-

рии отклонения от нормы, поскольку объектом сатиры в стендапе становятся явле-

ния, не соответствующие социальной норме (Shultz, 1976; Suis, 1972, 1983 и др.). 

Личность, действующая вне нормы, подвергается либо порицанию, либо осмеянию
1
. 

В стендапе же данные виды общественной реакции выступают, как правило, одно-

временно. 

Результаты и обсуждение 

1. По результатам нашего анализа, среди общих наиболее распространенных тем 

для англоязычной стендап-комедии являются: бытовые проблемы, романтические 

отношения между мужчиной и женщиной, отношения в семье, национальные сте-

реотипы, экология, экоактивисты. В меньшей степени представлены такие темы-

табу, как терроризм, расизм, секс, смерть и старение. Стоит отметить, что, хотя 

стендап является своего рода формой самовыражения комика, тематически он при-

ближен к жизни слушателей (см. пункт 3 в данном разделе). 

В текстах Дэйва Шаппелла в основном представлены темы-табу и политические 

размышления. Луи Си Кей часто освещает события повседневной жизни – трудности 

при воспитании детей и проблемы семейной жизни. Билл Бёрр рассуждает на темы-

табу (расизм, регулирование огнестрельного оружия). Также довольно многочис-

ленными оказываются стендапы, в которых затрагиваются темы гендерных ролей и 

                                                 
1 Бороденко М. В. Комическое в системе установочной регуляции поведения: дис. … канд. 

психол. наук. Москва: [б. и.], 1995. 140 с. 
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взаимоотношений между женщинами и мужчинами. Данные темы отражают перво-

начальный смысл стендапа – глобальную проблему, сатирически обыгрываемую в 

тексте. Приведем примеры.  

Дэйв Шаппелл освещает опыт афроамериканцев в Америке, размышляя как об 

историческом контексте, так и о современном социальном климате, провоцируя воз-

никновение дискуссий о расовых отношениях: My parents did just well enough so that 

I could grow up poor around white people (Equanimity, 2017). 

В данном примере Дэйв Шаппелл размышляет о своем воспитании, расизме и со-

циально-экономическом статусе. Фраза “did just well enough” предполагает, что его 

родители смогли обеспечить базовый уровень стабильности, но его оказалось недо-

статочно для того, чтобы избежать бедности. Это позволило ему вырасти в преиму-

щественно белой среде, что может подразумевать чувство отчуждения или отличия 

от других.  

Комментарий Шаппелла подчеркивает пересечение расы и класса, предполагая, 

что взросление в бедности в белой общине могло сформировать его идентичность 

уникальным образом. Он указывает на трудности навигации в социальном ландшаф-

те, где экономические сложности пересекаются с расовой динамикой, что потенци-

ально приводит к чувству аутсайдерства или проблемам принадлежности.  

В целом данное заявление содержит в себе тонкий комментарий о влиянии расы 

и класса на формирование жизненного опыта человека (особенно в контексте амери-

канского общества). Шаппелл использует юмор и личное повествование для того, 

чтобы спровоцировать размышления и обсуждения таких важных, на его взгляд, со-

циальных тем. 

Пример из концерта Дэйва Шаппелла “The Age of Spin” (2017) является провока-

ционным комментарием о гендерной идентичности и общественных нормах: If your 

best friend pitched that to you, you’d be horrified. “Yo, nigga, let’s go to the hospital and 

cut our dicks off and make pussies out of them shits”. “What?! Can’t we just get matching 

jackets or tattoos or something? You sure that’s what you want to do?” “There’s only way 

to find out, nigga. Wu-Tang! Pow! Pow! Let’s go to the club and trick niggas into fucking 

us. Yeah”. 

Использование юмора Шаппеллом подчеркивает часто табуированную природу 

дискуссий, касающихся гендерного перехода и сексуальной идентичности. Сопо-

ставляя радикальную идею – хирургический переход – с более традиционными ме-

роприятиями по установлению связей, такими как получение одинаковых курток 

или татуировок, Шаппелл подчеркивает напряжение между общественными ожида-

ниями и индивидуальными желаниями. 

В следующем примере Дэйв Шаппелл выражает разочарование по поводу вос-

приятия различий в общественном понимании и реакции на проблемы дискримина-

ции трансгендерных людей по сравнению с афроамериканцами: I was like, “How the 

fuck are transgender people beating black people in the discrimination Olympics?” If the 

police shot half as many transgenders as they did niggas last year, there’d be a fucking 

war in LA (The Age of Spin, 2017). 

Луи Си Кей часто освещает события повседневной жизни, которые интересны 

большинству зрителей. В частности, трудности при воспитании детей и хаос семей-



Э. Г. Раднаев, В. И. Тармаева.  Особенности креативного механизма  
передачи сатирического потенциала в стендап-комедии 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ 
НАУКИ 

 

Вестник Череповецкого государственного университета • 2026 • № 3 
Cherepovets State University Bulletin •2026 • No. 3 

ISSN 3034-5472       149 
 

 

ной жизни: But the part that’s difficult is being single at 41 after ten years of marriage 

and two kids. It’s that’s like having a bunch of money in the currency of a country that 

doesn’t exist anymore (Hilarious, 2010). 

В данном примере Луи Си Кей затрагивает проблемы и сложности жизни после 

развода и расставания, особенно в возрасте, когда общественные ожидания могут 

иметь большое значение. Метафора “having a bunch of money in the currency of a 

country that doesn’t exist anymore” предполагает чувство потери и разобщенности, 

поскольку человек борется с обстоятельствами в новой реальности, пытаясь понять 

свою идентичность. Она подчеркивает эмоциональную борьбу за то, чтобы начать 

все сначала, и трудности адаптации к жизни, которая кажется чужой после долго-

срочных обязательств: Life is an education, and if you’re older, you’re smarter. I just 

believe that. If you’re in an argument with somebody and they’re older than you, you 

should listen to them. It doesn’t mean they’re right. It means that even if they’re wrong, 

their wrongness is rooted in more information than you have. They’ve been there longer. If 

you’re older, you’re smarter… A 55-year-old garbage man is a million times smarter than 

a 28-year-old with three ph. D. S, especially smarter than him, ’cause this idiot has been 

thinking about three things for, like, 15 years. He’s worthless. The garbage man is 55. 

He’s had some experience. Things have happened to him. He went to cape cod one sum-

mer. He saw a dead guy floating in the motel pool. He took a bus to Montreal. He got a 

hand job at a fair… From a miner. I mean a miner. Not a minor, a miner. You understand? 

A miner. A grown man who works in a mine. With dirty hands jacked him off at a county 

fair (Oh My God, 2013). 

В ходе рассуждений по поводу борьбы человека со своей идентичностью и об-

стоятельствами в новой реальности Луи Си Кей приходит к самоуничижению: 

1) I love doing this. Stand-up comedy. I have been doing it for 32 years now. It’s been 

going great for four years, 28 years it was a struggle. But you know what, I was happy 

when I was struggling. I was. Because when your life sucks, it just sucks and you live it 

(Saturday night live S42E17, 2017); 

2) I was at a gym the other day. Why? Why? I’m at a gym. I’m just wearing shorts. 

That’s all I’m doing there. Just standing there. And I look over, and there’s a girl on the 

you know, with a ponytail, and she’s on this thing and I’m looking at her, and I’m like, 

“Оh, she’s awesome. Shit”. But then I start thinking, wait a minute. I’m single. I’m on the 

market. I have value. I could say something to her. I could just walk up and say something. 

And I’m trying to think “What am I gonna say?” What does what do I look like to some-

body like that? And then I realize It’s been way too long. I’ve just been standing there, 

staring at her. I want her (Hilarious, 2010). 

В выступлениях Луи Си Кея также присутствуют элементы абсурда и цинизма, 

когда он комментирует нелепость социальных норм и ожиданий: 

1) You know, if you have diarrhea, don’t, like, negotiate. It’s a bad bargaining posi-

tion. If I have diarrhea, you stand between me and the toilet, I’ll sell you my house for 

10 cents (The Dolby, 2023); 

2) It was a horrible thing. Obviously, Auschwitz – horrible. They killed people. They 

killed children. They killed little children in Auschwitz who could have grown up and 
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moved to Brooklyn and hated black people, and they didn’t get to do that (The Dolby, 

2023); 

3) I think human life expectancy is pretty good. We get a good run, you know? Some 

people die early, you know? If I die now, people will be like, “that’s too bad”. If I die five 

years from now, they’ll be like, “well, all right”, like it’s not even… It’s like, as soon as 

you’re 50, you’re a candidate. You know, there’s no candlelight vigils for 50-year-old guys 

that die (Oh My God, 2013). 

Еще один комик – Билл Бёрр – часто использует комедию наблюдения, рассуж-

дая на темы расизма и регулирования огнестрельного оружия. Также он затрагивает 

проблемы гендерных ролей и взаимоотношений между женщинами и мужчинами: 

1) No, we have these huge battles. You know what the maddest she ever got at me was? 

One time she was watching this show. It was like a poor excuse for The View, and they 

started talking about domestic violence, right? For the 9 millionth time this year, they’re 

talking about domestic violence. Just in case, you know, you didn’t get the memo, you 

know? Evidently, you know, just some people didn’t get it. It’s not okay to slam your wife’s 

head into the cupboard drawers because she didn’t dry the can opener off properly, you 

know? “It’s gonna fuckin’ rust!” Right? How do you not know not to do that shit? Do they 

really have to keep talking about it? (You People Are All the Same, 2012); 

2) But it kind of ran out of people and there was this hilarious moment, like last year 

where they started to try and cancel dead people. Remember that? All of the sudden, out of 

nowhere, John Wayne was trending. Have they got some found footage, a new movie com-

ing out that maybe they shelved? Then all of the sudden it was all these stupid-ass “woke” 

white people, right? “Oh, my God, did you see what John Wayne said in Playboy in 

1971?” Can you… this is a bunch of fuckin’ white people all up in arms about a dead 

white guy. “I can no longer tolerate this”. “I can no longer tolerate dead-for-45-years 

John Wayne saying things in a magazine that doesn’t exist anymore”. “I am here for Black 

people” (Live at Red Rock, 2022). 

Билл Бёрр также использует гиперболу при обсуждении обыденных проблем в 

сатирическом ключе:  

1) They’re like, [effeminately]: “There is no reason to hit a woman. There is no reason 

to hit a woman”. And I was just like, “Really? I could give you, like, 17 right off the top of 

my head. You could wake me from a drunken stupor, I could still give you, like, nine!” 

Dude, there’s plenty of reasons to hit a woman, you just don’t do it. But to sit there and 

suggest that there’s no reason… Dude, the level of ego behind that statement… What are 

you, levitating above the rest of us? (You People Are All the Same, 2012); 

2) I will say that’s one of the most genius things I’ve ever seen, how regular-looking 

women somehow mind-fucked advertising to get beautiful women off of billboards. Yeah. 

Just regular fuckin’ who-gives-a-shit-lookin’ women, right? I’m just being honest. Come 

on, we’re outside, we’re in the woods, we can be honest. Just regular who-gives-a-fuck… 

can’t-remember-her-name-looking women. Right? Lookin’ at these goddesses and they 

had to fuckin’ be… “How am I supposed to compete with that?” You can’t! How fucking 

arrogant are you? I don’t see Brad Pitt when he takes his shirt off in a movie and, “Oh, 

great, how am I supposed to compete with that?” I can’t. I am an ugly, bald, orange man. 

I need to write jokes. I gotta put a lampshade on my head. I know what my role is, okay? I 
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should be on the ground gazing up at people better-looking than me (Live at Red Rock, 

2022). 

2. Выступление в жанре стендап-комедии и восприятие стендап-текстов пред-

ставляют собой активную форму игры, поскольку смысл данной формы развлечения 

не во внешних целях и реально ощутимых результатах, а в безвозмездном удоволь-

ствии от участия в самом процессе. Более того, посредством механизма игры вос-

производятся и усваиваются актуальные стереотипы общества, и одновременно с 

этим происходит осмеяние и переосмысление их внутренней несостоятельности. 

Речь идет о возникновении «новых смыслов, значений», которые лишают ореола 

сакральности изначальное положение дел (= первоначальный смысл). 

С одной стороны, стендап несет саморазоблачение явлений и людей, обнаруже-

ние их подлинного ценностного значения, которое оказывается антиценностью. Речь 

идет об обнаруженном и критикуемом противоречии и контрасте между явлением и 

его отдельными сторонами, которые имеют отрицательный ценностный потенциал и 

порицаются обществом, и подлинными общечеловеческими ценностями. Глобальное 

противоречие, критикуемое автором текста стендапа, проявляется в качестве «пер-

воначального смысла» стендапа. С другой стороны, говорящему необходимо орга-

низовать процесс восприятия слушателя стендапа – настроить зрителя с серьезного 

на несерьезный способ коммуникации
1
. Для достижения этой цели автор стендапа 

вводит сатирические компоненты, для которых характерно порождение нового 

смысла, основанного на компоновке текста с высокой степенью контраста
2
. 

Так, у Дэйва Шаппелла комедия часто погружается в альтернативную реальность 

и абсурдные ситуации, что подчеркивает противоречия нашего современного мира. 

Например, упоминание таких ситуаций: «Что, если бы люди занимались сексом с 

обезьянами?» или «Что, если бы семья из “Оставь это Биверу” носила фамилию 

“Ниггар”?» – демонстрирует склонность Шаппелла исследовать спорные темы и те-

мы-табу с помощью порождения новых возмутительных гипотетических ситуаций с 

целью разоблачения общественных предубеждений и недостатков. 

Еще один пример – Шаппелл вводит необычный эпизод про «Черного Буша», где 

пародирует бывшего президента Джорджа Буша-младшего, изображая его наглым и 

вульгарным чернокожим персонажем. Сопоставляя политику Буша с черной карика-

турой, Шаппелл сатирически изображает двойные стандарты и стереотипы, связан-

ные с расой и политической властью. В стендапе не только высмеивается Буш, но и 

критикуются восприятие и ожидания аудитории от чернокожего президента. Более 

того, сравнение, проведенное между преувеличенным характером «Черного Буша» и 

поведением избранного президента – Дональда Трампа, усиливает сатирический ха-

рактер комедии Шаппелла. Ирония заключается в сходстве Трампа с карикатурной 

версией черного президента, которую создал комик, подчеркивая абсурдность неко-

торых политических реалий. 

                                                 
1 Stwora A. Funny or distasteful? A cross-cultural perspective on surprise and humour in multi-

modal advertising. The European Journal of Humour Research, 2020, no. 8 (2), рр. 113–128. 

https://doi.org/10.7592/EJHR2020.8.2.Stwora 
2 Pan, Suyi. Affront or humor: Social stigma in stand-up comedy. Communications in Humani-

ties Research, 2020, no. 4. https://doi.org/10.54254/2753-7064/4/20220729 

https://doi.org/10.7592/EJHR2020.8.2.Stwora
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Луи Си Кей исследует антиномию реального и нереального в контексте совре-

менной технологической культуры. В специальном выпуске “Oh My god” (2013) он 

описывает школьный танцевальный вечер, где все родители снимают выступления 

своих детей на телефоны и планшеты. Комик создает абсурдный и сатирический об-

раз ситуации: “It looked like we’re all in the witness protection program… The kids are 

dancing for no one”. Доводя эту мысль до логически утрированного завершения, он 

предлагает родителям снять 20-минутное видео собственного ануса и добавить его к 

секунде выступления ребенка, утверждая, что реакция в соцсетях будет одинаковой: 

“That’s adorable! I think I see a future star!” Через эту шокирующую и вульгарную 

гиперболу Луи Си Кей с помощью сатиры разоблачает подмену живого, непосред-

ственного опыта цифровой записью, которую никто никогда не посмотрит. Его са-

тира направлена на лицемерие и тщеславие, заставляющие людей предпочитать вир-

туальное одобрение реальному присутствию: My daughter was having a dance thing at 

her school. They had this big dance. Anyway, we all went, all the parents, and everybody’s 

there, and everybody’s got their phone. Every single parent. It was an amazing thing to 

watch ’cause kids are dancing. And every parent is standing there like this. Every single 

person was blocking their vision of their actual child with their phone, and the kids, I went 

over by the stage and the kids, There’s people holding iPads in front of their faces. It 

looked like we’re all in the witness protection program. Like, the kids can’t see their par-

ents, and everybody’s watching a shitty movie of something that’s happening ten feet, Like, 

look at your fucking kid. The resolution on the kid is unbelievable if you just look. It’s to-

tally HD. Why are you taping this? You’re never gonna watch it. In a million years, you’re 

not gonna watch videos of your kids doing shit you missed. The first time it happened. You 

don’t watch it. You just put it on Facebook. “Here, you watch it. I wanna take a nap now”. 

And then you get to read all the comments. “My god! “it’s so cute! Ngaah!” And guess 

what? They’re not watching it, either. They’re not watching the video. These kids are 

dancing for no one. Nobody watches the videos on your Facebook. They see the first frame 

of a kid and they go, “That’s very nice. OK. Back to this”. Nobody’s watching your kids’ 

videos on Facebook, I promise you. I’ll prove it to you. Next time you tape your kid’s 

dance, tape one second of it and then add 20 minutes of just your own asshole. Just go in 

the bathroom and just record your own anus opening and closing for 20 minutes. Tack it 

onto your kid dancing for a second. Put that on Facebook. Everybody will write the same 

thing. “That’s adorable! I think I see a future star!” 

Билл Бёрр выстраивает свою сатиру на исследовании антиномии общественной 

морали и индивидуальной природы (добра и зла). В своем специальном выпуске 

“You People Are All The Same” (2012) он берет скандал с Арнольдом Шварценегге-

ром, у которого родился ребенок от служанки, и подвергает сатирическому разбору 

общественную реакцию на сложившуюся ситуацию. Вместо того чтобы просто осу-

дить Шварценеггера, Бёрр создает абсурдный и преувеличенный образ «сверхчело-

века», вся жизнь которого состояла из преодоления невозможного: переезд в Амери-

ку, мировая слава бодибилдера и кинозвезды, должность губернатора Калифорнии. 

Бёрр доводит образ до крайности: “This dude has been in the zone for over four de-

cades!.. Bang a maid in my own bed? Dude, that’s a layup”. 
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Посредством карикатуры на «непобедимого терминатора» в реальной жизни Бёрр 

сатирически атакует лицемерие общества. Он противопоставляет грандиозные, по-

чти мифические достижения Шварценеггера с мелким, ханжеским осуждением со 

стороны людей, которые, по его мнению, никогда не сталкивались с подобным 

уровнем искушения. Ирония и сатира заключаются в том, что Бёрр использует ги-

перболу не для оправдания проступка, а для критики двойных стандартов и неспо-

собности обычного человека понять психологию того, чья жизнь на протяжении де-

сятков лет была “nothin’ but net”. Таким образом, его сатира направлена на разрыв 

между абстрактными моральными принципами и сложной, соблазнительной приро-

дой власти и успеха: This guy, he’s not a great man anymore? Terminator doesn’t count? 

Is that what the fuck you’re telling me? ‘Cause he fucked Alice? Really? He’s still not a 

great man because he did that, then the whole thing’s over? Anybody here think they could 

move to Austria, learn the language, become famous for working out, then be a movie star, 

then marry into their royalty, and hold public office? How many lifetimes would you 

need… I’m on my third attempt at Rosetta Stone Spanish. All right? How can I judge these 

guys? I can barely handle the temptations of Facebook. I’m gonna judge Tiger Woods? I 

golf. I don’t walk off the 18th hole, and there’s a busload of Scandinavian women waiting 

to fuck my brains out. “Sorry, ladies, gotta go home to the wife”, right? No, it kills me. 

And there’s no help out there for guys. There isn’t. 

Следовательно, в процессе восприятия стендап-текста происходит изменение 

первоначального смысла за счет неожиданных текстовых эпизодов, которые обла-

дают уникальным эффектом порождения нового смысла в процессе восприятия са-

тирических компонентов стендапа в игровых рамках. Вовлеченные в этот формат 

участники придерживаются разделяемых регулировок и правил сообщества. 

3. Сатирическая форма порождает трансформацию содержания. Она самостоя-

тельна по отношению к смысловому содержанию, поскольку структурные измене-

ния в форме мысли приводят к порождению иного смысла. Процесс восприятия са-

тирических компонентов стендапа основывается на принципах и закономерностях 

психического отражения как процесса не репродуктивного, а порождающего. При 

этом подчеркнем, что язык и сатиру, как формы существования языка, невозможно 

рассмотреть с точки зрения «вне личностного представления мира»
1
. 

Решающим условием положительного восприятия стендапа зрителями является 

их «причастность» к описываемым событиям или ситуациям. Другими словами, не 

просто наличие знаний и представлений о том, о чем идет речь, но и некоторое лич-

ное переживание, вызываемое этим, – то есть опыт. Речь идет об имплицитности 

восприятия текста стендапа, опосредованного обращением к собственным творче-

ским способностям человека. Порождение нового значения связано не с исследуе-

мым предметом, а с представлениями о нем слушателей. Креативный механизм 

стендап-комедии состоит в указании вектора раздумий об определенных критикуе-

мых явлениях с целью нахождения противоречащих социальным нормам характери-

стик. 

                                                 
1 Витгенштейн Л. Философские работы: в 2 ч., ч. 1. Москва: Гнозис, 1994. 828 с. 
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Восприятие трансформации смысла у слушателей стендапа происходит благода-

ря способности придумывать для особенного общее. Иными словами, способность 

замечать тождественность многообразного является ключевой для понимания функ-

ций креативного механизма стендапа. В основе выявления имплицитного смысла 

лежит способность видеть сходство далеких друг от друга понятий, а также диссо-

нанс явлений одного класса. Именно в этот момент разрешается противоречие меж-

ду общественным процессом накопления знаний и индивидуализацией процесса 

усвоения знаний. 

Коммуникационной целью стендапа как социального феномена является обще-

ственное взаимопонимание. Он углубляет процесс сплочения членов определенной 

социальной группы – слушателей стендап-комедии – и служит средством ее диффе-

ренциации от других групп. 

4. Сатира является следствием изменения глубинного / первоначального смысла 

стендапа, основой которого служат противопоставления антиномий страха и свобо-

ды, добра и зла, реального и нереального.  

Пример из выступления Дэйва Шаппелла (“The Age of Spin”, 2016) служит яркой 

иллюстрацией того, как сатирическая форма через использование личной перспек-

тивы, культурных отсылок и абсурдного гипотетического диалога трансформирует 

сложное социальное содержание, заставляя аудиторию порождать новый смысл: 

They’ve got the longest mental gap to bridge… I remember Bruce Jenner… this mother-

fucker was a white American superhero… He was beating Africans at track and field… I 

knew before you guys knew… “Nigga, you’ll see. I got two mother-in-laws now”. <…> I 

was scared. I didn’t think the public was ready… And you know what? I was wrong. Not 

only did the public embrace him, but the media was nice… “Welcome to the world, Cait-

lyn. So long, Bruce. Hello, Caitlyn”. I was shocked! Is this happening? 

В следующем эпизоде Луи Си Кей использует сатиру для резкой трансформации 

первоначального смысла. Он начинает с абсурдного наблюдения об инвалидной ко-

ляске как о «импульсивной покупке», вызывая у аудитории смех. Однако затем ко-

мик кардинально меняет направление атаки, перенося его на саму публику, обвиняя 

ее в лицемерии. Оно заключается в избирательности моральной реакции: аудитория 

с готовностью смеется над абстрактным и гиперболизированным образом «человека 

без ног», но испытывает шок и отторжение, когда комик напрямую связывает его с 

конкретной национальной травмой – взрывами на Бостонском марафоне: I was in 

upstate New York in a small town, and I was standing in front of a drugstore. And in the 

window of the drugstore, they had a wheelchair on display in the window. Is that really an 

impulse purchase?.. Okay. Bunch of fuckin’ hypocrites, apparently, because let me point 

somethin’ out to you. You are just, like, seconds ago, laughing at a man with no legs 

crawling on the ground… And then at the end, you’re like, “Oh, but not those particular 

legless people. No!.. No, we’re laughing at all legless people equally. However you lost 

your legs: Ha-ha-ha, you haven’t legs. And we’ve legs” (Sincerely Louis CK, 2020). 

Билл Бёрр в своем специальном выпуске “Drop Dead Years” (2025) атакует наив-

ный идеализм, противопоставляя его суровой реальности, исследуя антино-

мию страха и свободы. Он высмеивает бесполезность протестов против оружия, за-

ключая: You’d have a better chance of getting rid of cheeseburgers than you are of getting 
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rid of guns; а абсурдное сравнение обнажает практическую невозможность решения 

проблемы: Okay? They’re not going anywhere. You’d have a better chance of getting rid 

of cheeseburgers than you are of getting rid of guns, alright? I don’t know if you ever read 

the history of this country. It’s not what they say it was, alright? This is Gangs of New 

York, okay? We came here, there was other people here, and then there weren’t, right? 

And then, there was work to be done. We didn’t wanna do it. And then, we brought other 

people in and other shit happened. And then, they got let go, and now, you know? A lot of 

shit happened, okay? So, people are strapped because… 

 

Выводы 

Таким образом, в результате исследования креативного механизма передачи са-

тирического потенциала в англоязычных стендап-комедиях, мы пришли к следую-

щим выводам. 

1. Среди общих, наиболее распространенных, тем для англоязычной стендап-

комедии выступают: бытовые проблемы, романтические отношения между мужчи-

ной и женщиной, отношения в семье, национальные стереотипы, экология, экоакти-

висты. В меньшей степени представлены такие темы-табу, как терроризм, расизм, 

секс, смерть и старение. Данные темы определяют «первоначальный смысл» стен-

дап-комедии. 

2. В процессе восприятия стендап-текста происходит изменение первоначального 

смысла за счет неожиданных текстовых эпизодов, которые обладают уникальным 

эффектом порождения нового смысла в процессе восприятия сатирических компо-

нентов стендапа в игровых рамках. 

3. Процесс восприятия сатирических компонентов стендапа основывается на 

принципах и закономерностях психического отражения как процесса порождающе-

го. Креативный механизм работы сатиры в стендап-комедии состоит в указании век-

тора раздумий об определенных критикуемых явлениях с целью нахождения проти-

воречащих социальным нормам характеристик. Восприятие трансформации смысла 

у слушателей стендапа происходит благодаря способности видеть сходство далеких 

друг от друга понятий (явлений). 

4. Стендап углубляет процесс сплочения членов определенной социальной груп-

пы – слушателей стендап-комедии. 

5. Основой сатирического потенциала в стендап-комедиях выступают противо-

поставления антиномий страха и свободы, добра и зла, реального и нереального. 
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